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摘  要
車掌的錄用可能考量性別及民族因素，在臺的日本統治者經由權力運作，彰顯殖民優勢；女車掌亦能透過正常法律途徑，維護聲譽，顯現日治時期的殖民現代性。1930年代臺北州優先錄用女車掌，然女車掌工時甚長、負擔沉重，配合資方獲取利益，並付出代價。女車掌任用停留在男女有別的傳統觀念，未符合性別平等精神，女性職業任用與社會期待的轉變並非一步到位。漢詩與《臺灣自動車界》對女車掌書寫的讀者多為男性，女車掌漢詩多為七言絕句體，簡短利於朗誦，反映漢詩人對女車掌的關心，女車掌題材作品與新聞報導可相輔相成。日治時期臺灣漢詩車掌題材作品僅82首，顯得單薄。新舊文學對基層新興職業女車掌的創作與關心有所不足，來者更當努力。
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Female Bus Attendant of the Literature And Culture Research in Taiwan During the Japanese Ruling
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Abstract：
The female bus attendant is hires in the consideration sex and under nationality's factor.Displays them in Taiwan's Japanese ruler by the authority operation to colonize the superiority.The female bus attendant may also use the normal legal way to protect their reputation, and presents colonize the modernity during the Japanese ruling. 1930 Taipei states first hired the female bus attendant. Because the female bus attendant operating time is long, the burden is very heavy, must cater to the capitalist to gain the benefit, and therefore has paid the price. The bus attendant’s assign idea also pauses, in the man and the woman have in the difference tradition, this is not in keeping with the gender equality spirit. Feminine occupation assign and the society anticipated the change is not tallies immediately. The traditional poem and " Taiwan Automobile Industry"（《臺灣自動車界》）faces majority to female bus attendant writing is the masculine reader. Female bus attendant's traditional poem majority is seven-character-quatrain-based（七言絕句）, the sentence is short very well moreover reads, may reflect the traditional poet cared female bus attendant's situation, female bus attendant of the literature and between the news report has the very close relationship.Female Bus Attendant of the Literature has 82 poems in Taiwan during the Japanese Ruling. This is relatively few in quantity. New literature and traditional literature to basic unit feminine emerging occupation, is also the female bus attendant creation as well as the care are not many, the researcher in this aspect will probably in the future diligently.
Key Words：female bus attendant、gender、during the Japanese ruling、occupational-women、traditional poem、field
一、臺灣新興職業——女車掌

《三六九小報》與《風月報》向來以大眾的通俗文學著稱，以《三六九小報》為例，可發現《三六九小報》研究近年甚有成績，有相當的篇幅反映女性在新舊變動中的處境，引起當代研究者對一般女性及藝旦議題的關心，如曾婉君、毛文芳、向麗頻、江寶釵等；柳書琴則處理1930年代讀書市場的議題，江昆峰、柯喬文則較全面探及《三六九小報》的內涵及小說。


1930年9月9日創刊的《三六九小報》，在其〈發刊小言〉揭櫫：

獨賴朱三作賊。豈無考據。更有燈前說鬼。紙上談兵。妄言妄聽。禪不碍乎狐。大收廣收。骨定多夫駿馬。一紙風行。足資談柄。實於臺灣刊行紙。別開一生面也。

該報創刊以來即建立「花叢小記」專欄，後易為「花間瑣語」、「花國芳訊」、「花叢琴韻」、「青樓瑣語」等名稱，表現了《三六九小報》休閒性格，誠如刀水所謂：「讀我消閑文字。為君破睡工夫。」

不過，在1933年5月3日4版的《三六九小報》，蘭谷（1912-1938）四首〈女車掌的悲曲〉風格卻甚為不同：
（編序4-7）

阮是悽慘女車掌。車上叫喊聲真嚮。招呼人客盡心成。被人恥笑黑猫精。
光陰親像車在跑。阮的青春不肯留。冥日束縛站車內。暗々心內目屎流。
五更起早離眼床。做風落雨也出門。站在車上尋情人。無情車輦跑真緊。
脫落制服倒落床。脚酸手軟面帶黃。半冥啼哭無人問。可憐秋冥真正長。

這四首一組的〈女車掌的悲曲〉以較口語方式，深切反映女車掌工作的心聲，在公車上飽受由早忙到晚，女車掌歷盡風霜，身心精疲力盡，與《三六九小報》向來給人較不重視社會民生議題的風格差異頗大。

不過，臺灣早先的車掌並無女性，僅有男性，在1921年8月12日《臺灣日日新報》7版的〈臺灣最初の女車掌  南署へ許可出願〉剪報，可發現女車掌最早的訊息，她的年齡是「三十歲前後」，路線是走市內三線道路的乘合自動車（即今公共汽車）：
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這與後來的女車掌多在二八年華差異甚大，由《臺灣日日新報》1935年1月22日7版〈市營バス內地人車掌募集〉新聞，將募集十名十四歲以上，至二十歲的內地人的「明朗少女」。

據中西與志哉〈理想の車掌〉，臺北市內公眾運輸機關始於1919年，當時臺灣自動車株式會社僅十臺自動車，臺北自動車株式會社成立於1925年，1930年改為公營，車輛數目從早期的23輛增加到99輛，至1933年4月運轉手（今司機）已有143名，車掌175名。
由此可見，車掌確實是日治時期臺灣新興職業的一種，初期全是男性，後來才增加女性車掌。1895年成為日本殖民地後的臺灣，在物質上不斷接受了日本所帶來的「現代化」衝擊，女子纏足人數及比例逐年降低，
促使女子得以由家庭走出社會。而在面對物質生活的日新月異之際，同時也出現了許多新興職業，女車掌即是一例。

游鑑明在〈日治時期臺灣的職業婦女〉中提到，日治時期出現的新興職業大致為：「專門技術人員、佐理人員、買賣工作人員、運輸及交通工作人員、技術工匠、服務及娛樂工作人員等大類」。
由底下表1「1930年度新興職業之就業人數比較表」，看到本島人、內地人女性及男性車掌、運轉手（司機）、教職員、藝術家、醫師、產婆、看護人、藥劑師、電話接線生、金融保險業、會計的統計，可知1930年男車掌的數目無論是本島人或內地人均較女車掌來得多，而本島人男、女車掌分別都比內地人男、女車掌的人數多。「表1」女性從業人員在產婆、看護人、電話接線生、打字員（此項僅內地女性較多）較男性多。

表1  1930年度新興職業之就業人數比較表

	職業別
	本島：女
	本島：男
	內地：女
	內地：男
	外國人
	合計

	車掌
	135
	719
	20
	522
	2
	1398

	運轉手
	14
	2063
	1
	515
	4
	2597

	教職員
	386
	3020
	759
	3368
	25
	7558

	藝術家
	70
	2017
	148
	238
	335
	2808

	醫師（含牙醫）
	9
	1452
	14
	512
	13
	2000

	產婆
	794
	0
	237
	0
	1
	1032

	看護人
	426
	3
	995
	8
	11
	1443

	藥劑師
	51
	1422
	10
	101
	32
	1616

	電話接線生
	196
	121
	586
	15
	1
	919

	金融保險業
	25
	281
	51
	440
	5
	802

	打字、速記員
	1
	2
	93
	6
	1
	103

	會計（含出納、簿記）
	19
	2052
	58
	900
	142
	3171

	合計
	2126
	13152
	2972
	6625
	572
	25447



表1的男性車掌人數雖較女性多，然若參照底下「表2  1930年臺灣各州廳車掌人數統計表」，可以發現男女車掌人數是有區域之別，由「表2」臺北州女車掌有104人，高於男車掌的60人，即在1928年臺北州已開風氣之先，優先錄用女車掌，1930年《臺灣民報》專題介紹「臺灣各界的職業婦人」，當時臺北自動車會社、基隆自動車會社、淡水自動車會社、新莊自動車會社等、都一律採用女車掌，
所以臺北州本島女車掌的人數高於男車掌，重用女車掌這個措施後來還影響臺灣其他州廳，有的地方即使未完全錄用女車掌，亦增加女車掌的錄取人數，使得女車掌的數量及比例日益增加，如1928年《臺灣日日新報》即報導松山自動車公司，「近又如臺北自動車會社。改用女車掌。以期對客親切。」
由這則報導很明顯可知松山自動車公司改用女車掌是受臺北自動車會社的影響，希望藉由女性特質，增加旅客的喜好。

表2  1930年臺灣各州廳車掌人數統計表

	
	本島
	內地
	外國
	合計
	總計

	
	女
	男
	女
	男
	女
	男
	女
	男
	

	臺北州
	104
	60
	18
	165
	1
	0
	123
	225
	348

	新竹州
	4
	64
	0
	62
	0
	0
	4
	126
	130

	臺中州
	13
	263
	0
	92
	0
	0
	13
	355
	368

	臺南州
	5
	194
	2
	130
	0
	0
	7
	324
	331

	高雄州
	8
	126
	0
	46
	0
	1
	8
	173
	181

	花蓮廳
	0
	8
	0
	18
	0
	0
	0
	26
	26

	臺東廳
	0
	3
	0
	9
	0
	0
	0
	12
	12

	澎湖廳
	1
	1
	0
	0
	0
	0
	1
	1
	2

	總計
	135
	719
	20
	522
	1
	1
	156
	1242
	1398


由「表3  1930年臺灣各類運輸工具車掌人數統計表」，可知日治時期的車掌除了公、私營自動車外，尚包括官、私營鐵道及自動車運輸等，而且由表3更能看出民族、性別的差異，即在公營自動車方面，幾乎已完全任用女車掌，本島女車掌高居44人，男性僅1人；私營自動車女車掌有64人，男性占340人，男車掌仍明顯高於女車掌。蔡龍保指出：「1933年（臺灣）增設自動車課掌理國營汽車事業，學習日本國內經驗，積極推動汽車運輸國營計畫。」
透過汽車運輸的國營計畫與執行，將連帶使得車掌的任用往女性方向發展。另外，由「表3」可以看到女車掌多數集中在自動車，女車掌在官、私營鐵道方面的人數甚少，僅本島人女性8人，內地女車掌的數量掛零，所以，日治時期在女車掌的文學及文化可能泛指自動車的女車掌，不包括官、私營鐵道。「表3」內地人男車掌共占522人，其中在官、私營鐵道方面分別有438及74人，特別是官營鐵道方面內地人男車掌有438人，本島人男車掌僅占80人，官營鐵道內地人男車掌的數量明顯高於本島人，這應是官方掌握官營鐵道車掌的任用權，有意優先錄用內地男車掌，使得內地人與本島人男車掌的比例與當時臺灣全島人口比例嚴重落差。藉由掌握臺灣全島鐵道的交通命脈，對日本的穩固統治是十分有利的。

表3  1930年臺灣各類運輸工具車掌人數統計表

	
交通
性別
	本島
	內地
	外國
	合計
	總計

	
	女
	男
	女
	男
	女
	男
	女
	男
	

	官營鐵道
	1
	80
	0
	438
	0
	0
	1
	518
	519

	私營鐵道
	7
	124
	0
	74
	0
	0
	7
	198
	205

	公營自動車
	44
	1
	18
	1
	0
	0
	62
	2
	64

	私營自動車
	64
	340
	2
	8
	1
	1
	67
	349
	416

	自動車運輸
	19
	172
	0
	1
	0
	0
	19
	173
	192

	國家事務

	0
	2
	0
	0
	0
	0
	0
	2
	2

	總計
	135
	719
	20
	522
	1
	1
	156
	1242
	1398


陳家豪對日治時期「運轉手」的專門研究指出：「日治時期臺灣社會所出現的新興行業中，已分別針對醫生、律師、教師、代書、護士、產婆、女工等職業進行探究，因此他特別以『運轉手』為探討中心」，
本文探討〈日治時期臺灣「女車掌」的文學與文化書寫〉頗有意義，對擴展日治時期新興行業及女性的文學、文化研究應有所裨益。此外，先前陳秀曼碩士論文探討戰後「臺汽客運車掌小姐的勞動過程」，
透過本文亦能與戰後女車掌的研究相互對照，有助掌握戰前、戰後臺灣女車掌文化變動的脈絡。

二、「女車掌」文學作品的刊登

目前關於女車掌的最早作品為1929年的翻譯自日本的〈女車掌的日記〉，
這是藉由7月2、21、22、23日記，一開始從環境的灰暗，寫到勞働女車掌身心的勞頓：「很薰暑的雨、把一切的東西都鎖禁在灰色之中：在好像侮辱人們的大路上、自由勞働者們抱著飢餓的空肚子、向著空中睥睨。」即使遇到生理期的不適，仍須強忍苦痛，面對食堂惡劣髒亂的環境，一小時八錢的勞働，下班時還面對司機的搔擾，真是十分辛勞，這與《三六九小報》當中蘭谷的〈女車掌的悲曲〉有異曲同工之妙。

至於臺灣自行創作最早的女車掌作品應是1931年尤人鳳的〈乘自動車戲叮車掌〉：「一路憑君操得通。安危是概與君同。沿途處心須細。生命全車汝掌中。」（編序3）這首作品名稱並未標示「女車掌」，然分析附錄「表5  日治時期臺灣漢詩車掌題材作品一覽表」內82首作品名稱當中，直接標示女車掌即有76首，若再查閱內容，可很明顯發現編序8、81亦是描寫女車掌，僅編序1、2、82不是針對女車掌而書寫的。從作品名稱來看〈乘自動車戲叮車掌〉，名稱中的「戲」、「叮」應是對女車掌而言，針對異性特別有吸引力故用「叮」字，而「戲」字則強調「叮」的趣味性，作者雖無惡意，面對女性投入新興職業尚無法完全以平常心面對，充滿好奇的眼光，故強調「戲叮」車掌，然而車掌雖亦須注意號誌，協助運轉手，但主要職責是票務處理，全車安危仍應在運轉手身上，此首作品似誇大女車掌功能之嫌，此詩對女車掌的書寫可看成是文學的誇飾性質，但與實況有所落差。

1921年當時臺北市已有女車掌跑「三線路」路線，「附錄」編序1、2作品〈頓狂詩  電車中即事〉、〈頓狂詩  鴛夢濃〉作於1922年，編序1、2作品部分文字已不清楚，對判讀是否針對女車掌有所影響，編序1詩作名稱是中性「電車中即事」，編序2詩作名稱是「鴛夢濃」與女性想性固然有所相關，當時女車掌人數甚少，詩作文字散佚過多，無法提供充分的訊息，此詩作是否針對女車掌而寫的，目前僅能存疑。

附錄「表5  日治時期臺灣漢詩車掌題材作品一覽表」就其刊物出處可進一步歸納如「表4  日治時期臺灣漢詩車掌題材作品數量統計表」，由「表4」來看，所發表的作品以《詩報》為大宗，占了60首，百分比為73.2%，其次是《臺南新報》的13首，占了15.9%，其他各刊物的作品數量較為零星。《詩報》為漢詩半月刊，自1930年10月30日由《吟稿合刊詩報社》發行，目前所見的最末期319期發行於1944年9月5日，是日治時代發行最久的文學刊物，要掌握當時各詩社及傳統文學活動的實況，絕對是不容忽視的刊物，日治時期臺灣漢詩車掌題材作品以《詩報》自然不令人意外。
表4  日治時期臺灣漢詩車掌題材作品數量統計表

	刊物
	臺灣日日新報
	三六九小報
	詩報
	南瀛新報
	臺南新報
	風月報
	鹿江集
	總計

	首數
	2
	4
	60
	1
	13
	1
	1
	82

	比例
	2.4%
	4.9%
	73.2%
	1.2%
	15.9%
	1.2%
	1.2%
	100%


由附錄「表5」的「評等」欄看，標示為「無」的惟編序1-8、49-50、81-82等，代表這12首作品並未參與詩社評等，換句話說，即有70首古典詩車掌題材作品是源自詩社活動，這些詩社活動分別是編序9-22來自中壢以文吟社的「擊鉢」，編序23-35來自旗山旗峯吟社「擊鉢」，編序36-48旗山旗峯吟社「擊鉢」，編序51-66來自栗社「課題」，編序67-80的仰喬軒「擊鉢」，可以了解詩社活動與日治時期古典詩車掌題材創作關係之密切。
詩社女車掌詩作的「擊鉢」或「課題」均透過左右詞宗來評等，每次錄取十名，詩作均重新抄錄、整理，讓字跡一致，使左右詞宗的評等更加客觀、公平。分析「表5」評等欄的等第，左右詞宗所打出來的成績有的是頗為接近的，如編序52顏其昌的詩作被評為右一左二，編序68蘊藍的詩作被評為「右元左眼」，左右詞宗所給的成績僅差一個名次，而編序80天奎的詩作左右均為十，成績則是完全一致。不過，若細觀「表5」70首作品的評等，左右詞宗所給的成績有的差異頗大，如編序9曉庵詩作的成績為左一右十，編序12的為右二左十六，編序23的為左元右八，編序56的僅左四，編序69的僅右眼，左右詞章的成績明顯不一。有的詩社活動，如以文吟社、仰喬軒的擊鉢及栗社的課題，詞宗亦參與創作，則迴避以求公平。在簡短的二十八字詩中勾勒女車掌，必須增加文字的密度，讓詩的意境、趣味能傳達出來，至於有的作品在左右詞宗評等出現落差甚大的原因，這可能與詞宗不同的評選喜好有關。

由表5的內容，可以發現旗峰吟社編序23-35刊在1935年8月《臺南新報》，與1935年10月編序36-48作品刊在《詩報》的內容幾乎一致，惟少數用字或作者改用筆名的差異，然而透過兩者的比對仍甚有意義。旗峰吟社先刊在《臺南新報》應是日報傳遞速度快，能掌握時效，所以優先投稿《臺南新報》，惟《臺南新報》以臺灣南部為重心，中北部讀者可能看不到，故再投稿全島規模最大的詩刊——《詩報》，讓全島傳統文人共同分享第一次女車掌擊鉢作品。編序34及35原詩作部分文字已無法辨認，比對編序47及48可補其缺漏，編序34詩作的「注盼遊人喚住車」，在編序47作「註盼遊人喚住車」，可見「注盼」、「註盼」的通假關係。而編序35未注明作者，作者欄位是空白，很有可能被誤為是承上編序34之作，但參之《詩報》才知道作者是游水木，可能是《臺南新報》刊印時漏失所致。編序29、30、31刊在《臺南新報》都是阮文仁之作，但相同作品編序42、43、44作者分別標示為阮文仁、夢塵、僑客，這有助於了解作者名、號的變化，另外，《詩報》有限制作者創作數量的上限，所以阮文仁刊在《詩報》〈女車掌〉使用不同名號，參之《臺南新報》才了解原來三首作品原自同一位作者。

仔細觀察不同刊物或不同文體的女車掌書寫，女車掌之形象有著微妙的差異。這或許是不同屬性關係，也或許與不同作家群有關。埃斯卡皮（Robert Escarpit）在《文學社會學》中曾提及：
在不同個案裡，大多數傳記作者都已經注意到要替一位作家在社會中定位，首先要注意的似乎便是他的出身，然而，對於作家們出身的羣體特徵卻鮮少澄清，我們在此要向這個領域的先驅，英國心理學家埃利斯（Henry Havelock Ellis）致敬；早在十九世紀末期，他就應用統計學方法做了所謂的「天才的分析」。

埃斯卡皮所謂作家的「群體特徵」，也不妨仿照埃利斯善用統計的方式來看女車掌的形象，在不同刊物或文體間有什麼不同。這透露出不只是女車掌的出現與社會的脈動有關，也顯示書寫著女車掌的作家們，也在社會脈絡中轉變。《三六九小報》蘭谷的作品是4首連章組詩方式呈現，提供不同角度書寫女車掌，不必局限在簡短的28字之內，而編序82施梅樵〈過大武〉，採五言古詩體，不受文字長短限制，可較清楚描繪出原漢景觀、外表裝扮，搭乘自動車購票的差異。表五除了施梅樵（1870-1949）作品外，都是七言絕句體，這種詩體是臺灣漢詩的主流，因文字簡短，對現實細節難以精細書寫，所以作者必須在很有限的文字之內表現意境、趣味，這與清代臺灣的竹枝詞詩、自註相互配合，又加長篇連章組詩，可較有文字空間書寫風土的風格差異頗大。

頗為特別的是編序49黃石輝（1900-1945）的〈女車掌〉：「日跟隨自動車。收錢喚客興無涯。時裝本是尋常事。漫為摩登誚語加。」黃石輝參加詩社活動，相對於女性傳統，他書寫女車掌的「摩登」現代性，這與1934年鄉土文學論戰時對新、舊文學批判的口吻不同：

要是文藝作品能够多少去影響大眾，那我就不敢這樣說了。可奈現在的作品，不管他是新是舊，不管他的內容是好是壞，統々都是和大衆無緣的東西──這個事實，我想任是怎樣鐵齒銅牙糟，都是不能否認的啦！

黃石輝在鄉土文學論戰時強調大眾性的重要，詩社活動的對象不一定涉及社會大眾，但〈女車掌〉書寫社會新興職業，確實與大眾日常的交通息息相關。在刊登上另值得注意的是編序23-35與編序36-48作品是相同的，惟獨編序49黃石輝作品雖與編序36-48作品刊在同一期的《詩報》，卻不見於編序23-35刊登時的《臺南新報》，而且黃石輝此首作品並無評等，而其他作品全都詞宗品評等第，黃石輝這首作品可能是《臺南新報》刊登之後的新作，因未及參與擊鉢，所以未能刊在《臺南新報》，但〈女車掌〉在《臺南新報》見報後，引起黃石輝的興趣，所以再創作同題目作品，與其他作品一併登在《詩報》〈女車掌〉。

從黃石輝1934年大眾化的論辯，再到1935年在《詩報》歌詠〈女車掌〉，可以推測《詩報》的〈女車掌〉與大眾化並未相衝突，據黃美娥對日治時期臺灣詩社研究，曾提出評論：

就文學表現言，隨著詩社之娛樂性、聯誼性轉強，……此時參與詩社之人口激增且份子複雜，形成社會「文學化」、文學「社會化的現象，漢詩至此成為社會大眾間聯繫的重要橋樑。但遺憾的是，它最終沒有擔負起教育群眾的社會功能。

黃美娥對日治時期詩社的評論放在女車掌的擊鉢或課題也是可以適用，但如編序4-7蘭谷〈女車掌的悲曲〉，貼切入微的書寫女車掌工作與心酸，應給予更高的評價，不過，從創作動機來看，文學或藝術的社會性、遊戲性（趣味性）本來就是其不同特質，作者創作漢詩，包括女車掌題材文學，本來就可偏重在社會性或遊戲性（趣味性），我們亦不必僅以單一標準去論斷漢詩，重要的是適切的還它們在文學發展史本來應有的面目與位置。歷來新舊文人關於擊鉢吟的反省非常多，而從〈女車掌〉創作除了栗社的課題外，以文吟社、旗峯吟社、仰喬軒的〈女車掌〉創作均來自擊鉢，相對於1925年張我軍（1902-1955）雖給擊鉢吟二個小美點：「養成文學的趣味」、「磨煉表現的功夫」，並嚴厲的批判：「擊鉢吟是詩界的妖魔」，「如果欲掃除刷清臺灣的文學界、那麼非先把這詩界的妖魔打殺、非打破這種惡習慣風潮不可。」
若再對照日治時期新文學，除了翻譯日本〈女車掌的日記〉，並無相關的創作，「表五」的女車掌漢詩創作仍有時代價值，不容一筆抹殺。
日治時期新知識分子透過《臺灣青年》、《臺灣》、《臺灣民報》、《臺灣新民報》等報刊發表許多女性在婚姻、教育、經濟、參政的重要議題，政治社會運動及農工階級運動亦甚關切婦女解放運動，
《臺灣民報》除〈女車掌的日記〉譯作，為何未出現其他女車掌的文學作品？1920至1932年周刊之前的《臺灣民報》雖然大都傳世，然而1932年4月15日至1941年2月10日的日刊《臺灣新民報》目前散佚甚多，僅剩1932年45天，1933年約8個月，《興南新聞》亦殘缺不全，以1932年殘存的45天《臺灣新民報》，雖未看到女車掌相關作品，仍能看到作者同情「電話姬」她們值班的無聊、辛苦，寫「採茶女」工作的動態、「職業婦人的進出」寫邱完妹開時代新風氣，擔任少有的新竹女司機。
因文獻散佚，減少了女車掌可能的書寫應當是原因之一。
除此之外，許俊雅的論述亦可能是原因之一：

由於作者現實生活、文學素養的局限，日據時期臺灣小說的題材顯得不夠豐富，作品的視野似亦不夠寬廣，因而有時在同類題材的作品中，輒有似曾相識的感覺，或者由於篇題命名雷同，遂不免滋生糾結纏繞，難以釐清之困惑。……就整個新文學的萌芽、發展到臺灣光復，為時不過二十年光景，自難以今日之標準來求全責備。

不過，如楊華（1900-1936）所寫的〈女工悲曲〉與蘭谷的〈女車掌的悲曲〉同樣是對女性職工的同情，不同的是〈女工悲曲〉是泛指工廠職業婦女，後者專寫女車掌，前者採新詩形式，後者是七絕形式，然而，兩篇作品都採臺灣話來創作，利於口語朗誦，也貼近這些中下勞動階層的語言。

「表五」評等之後刊載的時間分別是在1935年8月1日、1935年8月23日、1935年10月1日、1937年12月6日、1940年4月6日，可以推測這些詩會活動是出現在大眾運輸工具發達之後的社會，而且女車掌人數逐漸增加至相當的數量，女車掌的服務及韻味較之傳統的男車掌不同，故引起詩社注意，所以藉著詩社的「擊鉢」或「課題」女車掌與社會新風氣相互呼應。

三、「女車掌」與殖民統治、資本家

臺灣雖自1921年即有女車掌，然人數少，1928年臺北自動車會社錄取內地人女車掌2名，本島人4名，觀其服務結果良好，評估續用女車掌。
到了1930年，臺北州的臺北自動車會社、基隆自動車會社、淡水自動車會社、新莊自動車會社等，都一律採用女車掌，以期發揮女性「愛嬌和親切」的特質，可以吸引更多顧客來搭乘；由「表3  1930年臺灣各類運輸工具車掌人數統計表」，可發現公營自動車本島女性有44人，男性僅1人，私營自動車女性僅64人，男性有340人，不過，在1933年之後隨著總督府推動的乘合自動車國營化政策的陸續實施，乘合自動車女車掌的數量自當逐漸提昇。

若以「表2  1930年臺灣各州廳車掌人數統計表」分佈區域，臺北州公私營自動車女車掌占104人，男車掌60人，可知臺北州開風氣之先，公私營自動車女車掌人數已高過男車掌，其他各州廳仍以男車掌占多數，如臺南州1930年女車掌僅5人，男車掌高達194人，男女車掌的人數差異非常懸殊，但1935年報導臺南州的嘉義召募男女車掌各15名，
1932年臺中昭和自動車會社舉行女車掌採用試驗，志願者45名中，經決定雇傭11名，可知昭和自動車會社該次亦全採用女車掌。
由此可見，隨著車掌錄用性別政策的改變，臺灣各州廳女車掌的數量必然隨之增加。女車掌數量增加之後，在社會的能見度自然增加，並受到重視，自然吸引媒體對男女車掌服務效能的分析與評比，〈男子車掌と□比べ  局營バス孃お目見得〉評比男女車掌的服務即是一例。

楊翠曾稱日治時期臺灣女性身處「資本家——殖民者——父權」三重支配關係，
然隨著時代的發展，女性受教育的比例逐年提昇，走出家門就業的比例也日益提高，傳統「男主外，女主內」的模式被打破，既有的三重支配體制結構是否依然牢不可破？在女車掌任用上是否有民族情節、民族特別考量？這些女車掌就職狀況是否受到男性打壓？面對新文明，傳統倫理道德在女車掌身上是否有所改變？這些社會議題與文學的關係性如何？這都是十分值得探討的問題。

從1932年5月女車掌募集，不難可以看到內地、本島的民族因素限制，此次預定募集20名女車掌，應試的範圍有國語圓滑、聲量、明確程度、態度、常識、加減暗算等，
應試者內地90名，本島人97名，初試錄取內地人18名，本島人10名，
最後的結果卻是內地人錄取20名，本島人僅被錄取6名而已，此事也引起社會上的議論，質疑口試強調內地語能力，卻未考臺灣語，執事的內地人回答，運轉手本島人占大部分，為求運轉手與女車掌總人數的平衡，故此次內地人女車掌被錄取較多名額，並宣稱此事並無不公。
此次表面上說明在運轉手與女車掌總人數求取的平衡，然而，如底下「表6  1930年臺灣各州廳、主要城市人口統計表」來看，當時內地人僅占臺灣總人口的5%，即便是臺北州內地人較多，占11.1%，臺北市占29.4%，但仍居少數，然而統治者主導下的公營自動車為了取得民族在交通上的控制權，嚴重扭曲民族的人口結構，求取形式上的平衡，以貫徹其穩固的統治。

表6  1930年臺灣各州廳、主要城市人口統計表

	
	全部人口數，百分比
	內地人口數，百分比
	本島人口數，百分比

	
	男
	女
	男
	女
	男
	女

	臺灣
	全部
	4592537，100%
	228281，5.0%
	4313681，93.2%

	
	男/女
	2353288
	2239249
	124744
	103537
	2192384
	2121297

	臺北
	州
	全部
	913531，100%
	101184，11.1%
	787268，86.2%

	
	
	男/女
	478047
	435484
	54799
	46385
	405149
	382119

	
	市
	全部
	230490，100%
	67687，29.4%
	147620，64.0%

	
	
	男/女
	119325
	111165
	35916
	31771
	73115
	74505

	新竹
	州
	全部
	664711，100%
	11978，1.8%
	650537，97.9%

	
	
	男/女
	335858
	328853
	6397
	6397
	327927
	322610

	
	市
	全部
	45014，100%
	5102，11.3%
	39361，87.4%

	
	
	男/女
	22715
	22299
	2622
	2480
	19716
	19645

	臺中
	州
	全部
	1015546，100%
	27548，2.7%
	982753，96.8%

	
	
	男/女
	517826
	497720
	14955
	12593
	499134
	483619

	
	市
	全部
	54188，100%
	13214，24.4%
	39431，72.8%

	
	
	男/女
	29026
	25162
	7084
	6130
	20865
	18566

	臺南
	州
	全部
	1159646，100%
	38436，3.3%
	1113383，96.0%

	
	
	男/女
	590797
	568849
	21109
	17327
	564277
	549106

	
	市
	全部
	94546，100%
	14955，15.8%
	76073，80.5%

	
	
	男/女
	49362
	45184
	8368
	6587
	38702
	37371

	高雄
	州
	全部
	633319，100%
	28329，4.5%
	597823，94.4%

	
	
	男/女
	324875
	308444
	15426
	12903
	304268
	293555

	
	市
	全部
	62722，100%
	15437，24.6%
	45288，72.2%

	
	
	男/女
	33493
	29229
	8131
	7306
	23942
	21346

	臺東廳
	全部
	58801，100%
	4396，7.8%
	53703，91.3%

	
	男/女
	30527
	28274
	2499
	1897
	27538
	26165

	花蓮港廳
	全部
	86859，100%
	12416，14.3%
	72143，83.1%

	
	男/女
	46581
	40278
	6826
	5590
	38093
	34050

	澎湖廳
	全部
	60124，100%
	3994，6.6%
	56071，93.3%

	
	男/女
	28777
	31347
	2733
	1261
	25998
	30073



由「表6」的統計可以發現，1930年臺灣本島人共4313681人，是內地人228281人的18.9倍，在臺北州、新竹州、臺中州、臺南州、高雄州、臺東廳、花蓮港廳、澎湖廳，本島人分別內地人人口數目的7.8、54.3、35.7、29.0、21.1、12.2、5.8、14.0倍，而在主要城市臺北市、新竹市、臺中市、臺南市、高雄市，本島人分別內地人的人口數目的2.2、7.5、2.9、5.1、2.9倍，由上面的統計，可以發現內地人居住以城市區域為主，所占的人口比例較高，特別是臺北市內地人人口已近三成的高比例，雖然仍未過半數，不過，內地人在原臺北城內各町，人口比例占絕對的優勢，書院町內地人的比例高達99.6%，城內內地人所占比例最低的京町也達到72%，
但內地人在各州廳人口比例就偏低了，統治者是經由城內的權力核心，透過城市去影響鄉村，就空間上是由內而外，權力運作是由上而下。「表3」在官營鐵道內地人有438名車掌，遠高於本島人的81名，這也是統治權運作的結果，透過自動車公營國有化，外加教育權的掌控，應試語言的優勢，內地人口雖較少，但仍可能透過政治力，達到扭曲人口比例的車掌錄用人數，十足彰顯殖民優勢。

另外，游鑑明在〈日治時期臺灣的職業婦女〉中對於日治時期的婦女就業環境形成的背景有一段說明：

日本殖民政府治臺的五十一年間，臺灣不僅在政治上有重大的改變，經濟、社會與文化也隨著產生變遷；這段時間，日本國內與中國大陸都在轉型中，這更深化了臺灣更層面的變遷。其中與經濟有關的就業環境便有相當大的改變，無論就業空間，就業人口或職業項目都趨向多元，一向處在邊際地位的臺灣婦女，開始進入由男性主控的就業市場。

日治時期臺灣的就業環境，可能誘發不少女性出門尋找工作。1930年代女車掌的應募情況更是相對熱烈，由底下剪報可見其梗概：

[image: image1.emf]
本來只徵募10名的女車掌工作，但應募者卻有百名以上，情況甚為熱烈。傳統的婦女本來被拘束在家居之中，但在日治時期這種情況產生了重大的變化，有不少女性走出戶外，參與各種社會職業。女車掌的工作在漢詩人的筆下以美貌與辛勞等的形象出現，而參與女車掌徵募的應募者也相當踴躍，可常從報刊上去看女車掌的報導，似乎可以發現「車掌」其實是個相當危險的工作，如1932年臺北市交通事故件事223件，其中鐵道5件，一般交通事故17件，而自動車事故就占了201件，死傷人數167名，死3人，傷164名，其中自動車高達154名、一般事件僅10名，可見自動車是交通事故的主體，
而運轉手超速，漫不經心，一般民眾交通訓練不足都是原因之一，
種種不利因素，使得車掌這工作面臨高風險的挑戰。

《臺灣民報》〈臺灣各界的職業婦人介紹（三）〉報導曾指出：從女車掌比較看護婦（護士）、採茶女、交換姬（女接線生），「收入是較為豐富而又適於女子」。
不過，女車掌工作並不輕鬆，「若在午前六時半出勤的、則要至是日午後九時方可退勤、於午前八時出勤的、則須至午後十一時才得退勤」，雖然四日間可得一日休息，但一日的勤務時間約達15小時之久，幾乎接近今日八小時工作制的兩倍，超時工作非常嚴重，但這在當時的政府或資本家都未能正視，難怪蘭谷為其抱不平，稱「阮是悽慘女車掌」，《臺灣民報》亦認為：「對此勤務的狀態、與報酬的問題、頗有改善的餘地、此後須待女車掌們和營業者的覺醒、從事改善才是。」
《臺灣民報》還是站在弱勢者的立場為女車掌發聲，但力量可能有限，僅能「同情」其辛勞而已，透過力量有限的輿論仍難以改善女車掌的工作環境。當時交通路況又比當今差很多，女車掌初由家庭、學校走入職場，面對風雨勞頓，由表5也可發現不少漢詩歌詠及同情女車掌的辛勞，反映傳統男性文人對新興職業婦女的關心：

生活困難勞婦女。誰人省識美人心。（編序19）
憐卿一朶如花貌。冒雨衝寒事掌車。（編序24）
逐日勞事掌車。可憐都是為生涯。（編序35）

憐他市上囂處。時囀珠喉報下車。（編序36）
憐他一朶如花貌。冒雨衝寒事掌車。（編序37）
憐他弱小嬌容女。克守生涯志可嘉。（編序50）
楊翠所稱的「資本家——殖民者——父權」三重支配關係，套用到女車掌身上來看，殖民者、資本家因素頗為明顯，至於讓車掌由男性轉移到女性是否為性別的刻板印象？是否用父權觀念歧視女性？值得續行探究。

四、「女車掌」在摩登世界的文學書寫

縱然車掌的工作甚為辛勞，並帶有一定的危險性，但顯然不能阻止應募者想要獲得工作的熱烈情況。若以報紙與漢詩中的女車掌相比較，很容易可以發現報紙較多傾向於車掌意外的事故，而漢詩部分則以女車掌的外貌描繪為大宗。新聞報紙的部分可能由於需要的是「新聞話題」，而漢詩部分則與創作的傾向有關。報紙新聞所呈現的現實面，正好可以與漢詩較偏向於想像面相互配合，使女車掌的文學與文化書寫呈顯多元面貌。
女車掌漢詩表現出女權在日治時期似乎有所萌發的現象，但是，若我們後推一層來想，女車掌形象無論是工作的辛勞或是外貌上的要求，女性的自主權是否清楚的被突顯出來？女車掌這個職業中，是否被男性所「物化」了？按照這些古典詩所描繪的「女車掌」形象，概有三種特色：一是「女車掌」的佳麗形象，多為描繪女車掌的面容姣好，以及其身形的纖麗；二為「女車掌」的經濟形象，描述女車掌雖然外貌極其動人，但亦是為生活所苦才擔當此一職位；三為「女車掌」的工作形象，描寫女車掌的工作情形。
以男性為主的漢詩人，當其筆下創造出「女車掌」的形象時，也有著「表現女性」與「展演女性」的意味。一如克莉斯提娃（Julia Kristeva，1941-）的概念，男性作家其實也能體現「陰柔」的書寫：

由於前伊底帕斯階段無關性別（儘管語意明顯是「陰性的」），克莉斯提娃並不認為「陰性」即是生物層次的女性，而「陽性」是生物層次的男性。不過，雖然克莉斯提娃拒絕「女性主義」這個術語，不過，我們或許可以說她的確是以女性的身分，主張這種解放流動能量未經壓抑，同時也不具壓迫性。不論是男性或女性的前衛詩人，都可以進入母性身體，用以抵抗父之名。

假設男性漢詩人在表現女車掌題材詩的過程中，也戮力於展現「女車掌」這個職業在性別上的特色，可以說已經內含有表現女性特質的味道。女性的性別在傳統社會中可能是隱閉不顯的，但若在文學的書寫過程中被體現出來，便如同女性意識的再現。儘管再現本身可能是具有一種「失真」的味道，然一旦女性「被」書寫，就占有一定程度的女性意識（尤其是性別上的象徵）的意義在內。但即使都是書寫女性，都是描寫女車掌的詩，由於「單一個體的生命歷程」與「個性作家」、「不同刊物」的關係，女車掌的形象也有所不同。

面對日新月異的新時代，這恰如陳君玉作詞、鄧雨賢譜曲、純純所唱的〈跳舞時代〉，所反映的日治時代，除了抗日，更展現台灣文化的多元風貌：「阮是文明女／東西南北自由志／逍遙佮自在／世事怎樣阮不知／阮只知文明時代／社交愛公開……」，1930年代的女車掌同樣沉浸在這種時代氛圍底下，傳統文人所書寫的「歐風美雨近繁華。改札蛾眉特色花。」（編序53）表現受外來文化影響的女車掌新興職業，「當斯世界文明日。男女平權總不差。」（編序30）歌頌男女平權的新關係，「莫道車中生意淡。絕勝樓上抱琵琶。」（編序52）縱使生意不理想，總還贏過閨中獨處，生命更加有意義，「時裝本是尋常事。漫為摩登誚語加。」（編序49）反映放下傳統服飾，擔任女車掌著時裝，接受摩登現代文化的洗禮。

在摩登、時髦新文明下，漢詩歌勉勵女車掌不要只重視浮華的外表裝扮，而喪失了傳統內涵：「莫來學作摩登女。競鬥新裝恐惹淫。」（編序18）「莫學時髦新女樣。虛榮心重惹招淫。」（編序17）反映傳統男性文人除了肯定女性的就業，從正面看是希望女車掌維持樸實的內涵，但從負面看，是否流於泛道德規範？減少了女性的多元樣相。以下詩歌對女車掌也是持類似的觀點，「体態温存禮意嘉」（編序51），「行止頻敎負職任。堪作閨中模範箴。」（編序10）打破以往「女子無才便是德」的舊窠臼，而且編序51還位居栗社課題的「左一右五」，名列第一位，編序10居以文吟社擊鉢的「右一左五」，名列第二位，或許可視為傳統男性文人從傳統過渡到現代，對女車掌職業與行為如何面對的一種心理投射。

1930年代臺灣女車掌的興起似未世界經濟大蕭條的影響，經濟大蕭條導至1933年，美國國民生產總額與工業生產減半，產品交易減少三分之二以上，每四位國民之中就有一人失業。1930年日本有三百萬名勞工失業，1929年至1931年的出口甚至減少一半，至1932年又恢復1929年的水準，克服了經濟不景氣，
也許，大眾交通工具已成為日常生活的必需，所以女車掌工作似未受到明顯的衝擊，不過，女車掌參加應試時十分踴躍，甚至達到錄取人數八至十倍，亦顯見女車掌應試的競爭。據許俊雅的歸納，有關勞工問題及反映失業悲苦之作品，多集中於1930年代，正好如實呈現1930年以來的世界經濟恐慌，1931年反應失業主題的小說即有楊守愚（1905-1959）〈一群失業的人〉、〈元宵〉、克夫〈阿枝的故事〉、孤峰〈流氓〉、慕〈開學〉、SM生〈可憐的老車夫〉、守愚（1905-1959）〈瑞生〉等，
新文學小說與漢詩歌所反應的主題不一，適可互補，反應不同的社會面向。
漢詩人對女車掌的「金錢觀」頗為注目：「窃喜車單都賣盡。荷包累累是黃金。」（編序16）「蓬蓬短髮質千金。賣券車中負職任。」（編序17）由於女車掌具有「摩登」的形象，因此在穿著上較當時其他女性更為時髦。除了有關金錢的觀感之外，還有對於女車掌在收取費用上的精準與仔細有所描述的漢詩：「把握金錢毫不錯。管他乘降客喧嘩。」（編序59）「阿香自有擎天手。握算精靈点不差。」（編序60）由這些〈女車掌〉漢詩看來，女車掌也必須具備「細心」的性格。
男性漢詩人除了關切女車掌的工作辛勞，對其外表描寫甚多，甚至帶來「消魂」的聯想：

艶司乘合短裙翻。賣票聲嬌不憚煩。弱質可勝生活線。為伊行止暗消魂。（編序70）

最是不堪門畔立。擾人婀娜欲消魂。（編序75）

聽著町名嬌喚處。縱非乘客也銷魂。（編序79）
從詩的內容去推敲，對於女車掌的外貌有極盡能事的描繪，甚至於有「洋裝楚語嬌音。招客凝神挽客心」（編序16）這樣的詩句，在男性眼中的這些女車掌，所伴隨的佳麗形象，是否富有男性父權權力下的女性物化意味？《臺灣民報》〈臺灣各界的職業婦人介紹（三）〉曾稱：「據會社當事者說，志願者不是美人、亦當有幾分的愛嬌，和親切的體態，才得受採用云。」這更真實的表現了女車掌除承擔著工作上的辛勞與危險性，還必須有外貌上的需要。
日治時期雖然出現如《跳舞時代》紀錄片所敘的新文化、新風氣，但男女授受不親的觀念，傳統規訓「男女不雜坐」、「叔嫂不通問」、「男女非有行媒，不相知名，非受幣，不交不親。」仍有相當的約束力，嘉義農校男生曾因偷看嘉義女中運動會，兩位嘉義農校男生就差點遭致退學；而新竹中學三年級鄭秋生曾因送給日本女學生一封情書而遭致停學；
林獻堂（1881-1956）因受傳統禮教的影響，在德國旅遊時曾拒絕女子的主動邀舞；吳濁流（1900-1976）的婚姻即交由家裡安排，結婚前吳濁流甚至未見過太太；新舊衝擊所造成的文化失衡當然令人難以適從，1932年黃得時（1909-1999）曾深深感嘆：「我們怎樣生在  這個過渡時代呢？」到了1939年，吳漫沙（1912-2005）還存在這種感受：「一個作家，處在這新舊交替思想過渡的時代，是有莫大困難。」
觀看楊千鶴（1921-）所寫的〈待嫁女嫁心〉、〈花開時節〉，作品的女性面臨畢業、就業或結婚大事，同樣面臨許多的心理矛盾與考驗。由於面臨男女關係尚處在新舊文化的過渡期，所以，漢詩人對女車掌另眼觀看並非特例，這應是那時期共有的現象。

仍有許多漢詩從服裝、身材、動作、聲音、風韻較冷靜描摹女車掌，不一定看到女車掌就以白描的方式直敘欲「消魂」。編序9的「長裙短髮衣開襟」寫女車掌為了工作需求，統一的服裝與傳統樣式的差異；「時囀珠喉報下車」（編序36），「悠細語喚停車」（編序66），「剪聲乙鶯聲嚦」（編序71），「裙拖六幅語温存」（編序68）均是形容女車掌的聲音；而就女車掌整體外表的書寫亦不乏其例：「結束身材妙似花」（編序36），「憨態妍恣女掌車。多情美目頻誰送。」（編序31）「輕盈体態貌如花」（編序56），「惱人風月立車門」（編序71）；不只描寫外表，甚至對女車掌的身影也印象深刻：「長留倩影七香車」（編序63），「轆聲中倩影臨」（編序9）。

除經由傳統文人的漢詩看到女車掌的書寫，還可透過影像與之對照，若從當時專門期刊《臺灣自動車界》來看，「圖1」的標題是〈臺北バス風景——車掌の服裝〉，
「圖2」的標題是〈新竹交通界の名花〉，兩個新興職業的圖像看似相近，其實內涵差異頗大，「圖1」的標題除了有車掌，更有「服裝」，強調新時代下女車掌的裝扮，而「圖2」除強調女司機是新竹名花，而且在該期第12頁尚有專文介紹田英妹服務於新竹自動車商會，
駕駛新竹、竹東間的客運。
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圖1  臺北巴士風景——車掌的服裝       圖2  新竹交通界名花——田英妹


這種編輯方式在《臺灣自動車界》並非特例，而是通例，該雜誌的2卷1號、2卷2號，3卷6號正文前的圖片所出現的女車掌，標題均作「車掌の服裝」，並非強調女車掌這個「人」，讓觀看《臺灣自動車界》的讀者可以欣賞不同的服裝，而非去認識女車掌這個「人」的辛勞。然而《臺灣自動車界》介紹女司機，除了圖片之外，都還有專文介紹，在田英妹之前，《臺灣自動車界》1卷1號至1卷5號均有專題報導女司機，可見，同樣是新興職業仍有階層性高低，女司機所受的重視較女車掌來的高，除了司機的收入較車掌約高一倍外，再參之「表1」，1930年本島女司機僅有14人，內地女司機更僅有1人，本島、內地男司機分別有2063、759人，男女司機的比例非常懸殊；反觀1930年本島女車掌有135人，內地女車掌有20人，本島、內地男車掌分別有719、522人，女車掌人數雖然較男車掌少，但與男車掌的比例未若司機差異之大。而且，依陳家豪〈日治時期台灣的新興職業——以「運轉手」為探討中心〉研究，當時自動車運轉手的考取非常不容易，約僅5%，每位考取自動車執照者猶如金榜題名般，姓名將逐一被刊在《臺灣自動車界》，女司機更形特別，反觀被錄取車掌者就沒這種殊榮，運轉手與車掌的學歷雖都僅須小公學校畢業即可，但運轉手以技術取勝，女車掌處理票務雖亦辛苦，
但待遇與技術不同，《臺灣自動車界》對女車掌、女司機報導的差異，適反應那時代對新興職業女運轉手、女車掌階級上的不同視角。

1934年臺北市營乘合車女車掌中山、横田兩名，忽然失踪，致使：「市營當局。及其兩親。異常焦慮。迨二十二日。聞兩名。各有情人。至最近被棄。同病相憐。乃逃往基隆。」
這則新聞反應了新文明雖然比以往的社會更為開放，但也更形複雜，女車掌的言行，甚至自身安全面臨傳統社會不同的態勢與考驗；臺北市自動車課運輸係長濱中修三曾以筆名所發表的〈理想の車掌（三）〉反應了現代社會的複雜與閨中少女的重大差別，在女車掌的「素行風紀」方面，他除肯定女車掌的神聖勞動，打破傳統，進入街頭工作，提醒女車掌與運轉手關係的正常，如攜手、散步、住宿訪問、活動寫真，交通接送，金錢、物品往來借貸，須謹慎以免發生糾紛，另外，也須注意乘客交票時握手，客滿時身體隨意、惡戲碰觸，學生馴染、誘惑，避免墮落，應發揮女性愛嬌特質、待人親切。
同樣地，在漢詩方面對女車掌先後寫了不少勉勵與關心，特別與運轉手每日長時間相處，難免發生糾葛：
寄語同僚運轉手。莫敎見色動邪心。（編序12）

媚眼休窺運轉手。他人生命要關心。（編序15）

每囑司機人仔細。應防險道轉馳邪。（編序33）
慎勿迷情摩托手。關心四顧客呼車。（編序35）
只恐宵深人不到。司機生也强求婚。（編序68）

乘客死生皆付汝。莫牽摩托手銷魂。（編序73）

司機人共樂生涯。（編序54）

這些漢詩與臺北市自動車課運輸係長的觀點相同，從正面來看，雖然是出自男性書寫，都是真心的關懷，但另一方面，女車掌自身卻並未為自己發聲，仍是透過男性之手、口，這可能有其環境因素，女車掌的學歷僅小公學校，文字表達能力可能尚有所不足，另外，日治時期1930年代對於基層自行發聲的觀念尚未建立，目前能看到日治時期女性作家的創作十分有限，也反應其自行發聲的時代條件尚不夠普遍，這與今日男女受教普遍均等的社會條件不同，很難以相同標準去看待女性自身的發言權。

面對現實社會，即使是男車掌亦須面對乘客糾紛，如1925年王金地加害車掌蕭樹致死，
嘉義郡水上庄曾因車資糾紛，二名惡漢用鐵尺毆運轉手及車掌。
男車掌遭致攻擊或糾紛，對身體較為弱勢的女車掌來說可能更是挑戰，1929年基隆乘客曾對女車掌惡作劇，
這還小問題，發生在夜間八時半，由南方澳發車往蘇澳的羅東共益自動車會社女車掌更遭致無情的調戲：
有庶務課員二名。率一漁夫搭乘。該漁夫上車。即將女車掌摟住。行種々無禮。車掌哭求庶務課員。代勸該漁夫勿得如此無禮。免迷惑一般乘客。庶務課員。更推波助瀾。即答些々戲弄。忍之何妨。車掌迴避無處。告運轉手急駛。該漁夫更迫至運轉臺。運轉手乃告以為乘客。在車中不可如斯。正運轉中。手股忽被其挽住。惡言相加。險被歐打。運轉手知其凶惡。且其間道路。上是高山。下是深海。萬一誤事。則將如何。乃一味運轉。不敢與較。始悻々然再扯破女車掌之外套摩其鷄頭肉。無所不至。及車蘇澳。始由郵便局前下車。入東洋商會旅館。該女車掌無端受此奇辱。心甚不甘。擬提出暴行告訴。更在共益車庫前啼哭一場。狀極可憐。

這個事件發生在甚為偏遠的蘇花道上，而且是在夜間，羅東共益自動車會社庶務課員所帶上車的漁夫侮辱女車掌，即使是運轉手聲援女車掌亦受威脅，女車掌除了痛哭之餘，擬提出暴行告訴，以討回公道，透過法律途逕不失為冷靜的方式，況且這件醜聞見報之後，對庶務課員的惡行將可能造成壓力，對維持社會風紀是有幫助的。而且法律也並非一味偏坦特定人士，1935年吳姓女車掌即透過告訴維持其聲譽：

南投郡南投街南投吳氏女。為帝國製糖女車掌有年。……某甲毁損其名譽。提出告訴狀於南投郡警察課。……甲嘗持鐵道乘車券。要乘自動車。吳車掌不肯受理。以是挾怨。二次捏造蜚語登報。吳為未出嫁之閨女。不甘受此奇辱。因有是訴。去二十五日。由猿渡司法主任。召兩造對訊。某甲先則否認。纔以證據鑿々遂自白其非。當堂向原告謝罪。哀之昨再。始以新聞廣告謝罪為條件。而息事。

這則司法糾紛由來自內地的猿渡司法主任主持，識破某甲的詭辯，最終某甲須登報道歉，吳姓女車掌藉由司法告訴討回了公道，發揮了「法」的精神，這一方面固然顯現社會的複雜性，也看到新時代問題解決方式的轉變，藉由國家公權力的伸張而獲得保障，殖民統治者對女車掌並非都只居剝削角色；也顯示先前臺北市自動車課運輸係長或漢詩人對女車掌的耳提面命並非空穴來風，女性跨出家門就業一方面獲得自由，追求經濟的獨立，另一方面接受各種挑戰勢所難免，不過，女車掌並不一定都是面對如上兩個傷害事件，她們也可能面對乘客熱情的贈品：

某女車掌。約二個月前。接某色男寄到香水外數件。本月九日。再發見一包。内中爲絹襪一打。紅色襯衣一領。主任併為不知是也。

而且，這並非特例，女車掌除了面對贈品，也可能遇到乘客的熱情邀約。
女車掌先後遇到的各種社會事件，在表五的漢詩也都約略提到，只是表五作品幾乎都是七言絕句體，文字甚為精簡，僅能勾勒其大要，點出其情境，不似新聞報導的詳細，但詩歌簡短利於朗誦，反映漢詩人對女車掌的某種關心或詠懷，但效果也僅及於此，就像歌詠其他新興職業一樣，媒體在那審核、管制的年代，只能經由男性代為發揮某些聲音，難以有決定性的影響力，女車掌文學作品的傳播所能承擔的角色，難以超越新聞報導的影響力，但兩者可相輔相成，提供我們從不角度去觀看七、八十年前的臺灣女性。
五、結語

藉由〈日治時期臺灣「女車掌」文學與文化書寫〉，可探究1930年新興職業的就業與文學表現狀況。司機與車掌的學歷雖僅須小公學校畢業，但運轉手以技術取勝，女車掌處理票務雖辛苦，但待遇與技術不同，仍有階級高低之別。車掌的錄用可能考量性別及民族因素，在臺的日本統治者僅占5%人口，經由權力運作，扭曲人口比例的車掌錄用人數，彰顯殖民優勢；女車掌透過正常的法律途徑可維護其聲譽，殖民統治者對女車掌並非僅是剝削角色，顯現日治時期的殖民現代性。

1928年臺北州優先錄用女車掌，然女車掌多在14至20歲間，工時甚長、負擔沉重，她們配合資方以獲取利益，並付出身心勞頓的代價。女車掌任用停留在男女有別的傳統觀念，未符合性別平等精神，然陳秀曼對民國五、六十年代〈移動與束縛——臺汽客運車掌小姐的勞動過程〉的研究，臺汽的車掌小姐仍以「美麗、溫柔、端莊的形象，符合社會大眾對於女性角色的期待」，這種標準與日治時期女車掌任用相同，可見女性職業任用與社會期待的轉變並非一步到位。

女車掌可能遭致乘客或運轉手欺凌，自行發聲的條件尚未普遍。漢詩與《臺灣自動車界》對女車掌書寫的讀者多為男性，反應對女車掌的關懷。女車掌漢詩多為七言絕句體，二十八字須增加密度，傳達詩的意境、趣味，不似新聞報導詳細，但詩歌簡短利於朗誦，反映漢詩人對女車掌的關心，女車掌題材作品與新聞報導可相輔相成。日治時期新知識分子透過《臺灣民報》系列報刊發表女性在婚姻、教育、經濟、參政的重要議題，然因文獻散佚，影響女車掌被書寫的能見度。
「表5  日治時期臺灣漢詩車掌題材作品一覽表」僅82首，然而《詩報》作品多達134703首，「表5」車掌作品顯得單薄。回顧過往，無論是新或舊文學對基層新興職業女車掌的創作與關心有所不足，來者更當努力，為各個不同階層發聲，以彰顯臺灣文學的精神。
附錄——「表5  日治時期臺灣漢詩車掌題材作品一覽表」

	編序
	名稱
	作者
	內容
	出處
	日期
	評等

	1
	頓狂詩電車中即事
	田舍漢
	車掌高呼神宮前。一路新成社頭連。村翁野□□高語。喰砂利處蓋斯邊。
	臺灣日日新報4版
	1922-01-22
	無

	2
	頓狂詩 鴛夢濃
	遁京市人
	人目繁幔幕一重。□□市中鴛夢濃。勿謂車掌過野□。見之何人不惡胸。
	臺灣日日新報4版
	1922-02-02
	無

	3
	乘自動車戲叮車掌
	尤人鳳
	一路憑君操得通。安危是概與君同。沿途處心須細。生命全車汝掌中。
	詩報6號8版
	1931-02-17
	無

	4
	女車掌的悲曲
	蘭谷
	阮是悽慘女車掌。車上叫喊聲真嚮。招呼人客盡心成。被人恥笑黑猫精。
	三六九小報285號4版
	1933-05-03
	無

	5
	
	
	光陰親像車在跑。阮的青春不肯留。冥日束縛站車內。暗々心內目屎流。
	
	
	

	6
	
	
	五更起早離眼（按：「眠」之誤）床。做風落雨也出門。站在車上尋情人。無情車輦跑真緊。
	
	
	

	7
	
	
	脫落制服倒落床。脚酸手軟面帶黃。半冥啼哭無人問。可憐秋冥真正長。
	
	
	

	8
	車掌
	銀仔
	車停門外盡王孫。掌上擎本愛莫言。銀價早如今日起。芳顏一覩總消魂。
	南瀛新報

334號8版
	1935-03-30
	無

	9
	女車掌
	曉庵
	長裙短髮衣開襟。轆聲中倩影臨。昇降有權休賤視。七香車上載千金。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	中壢以文吟社擊鉢，左梁盛文、右黃劍樵選

（下同）

左一右十

	10
	女車掌
	失名
	行止頻敎負職任。左持車券右收金。憐他嬌小知生計。堪作閨中模範箴。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	右一左五

	11
	女車掌
	傳明
	鎮日頻乘鳳輦臨。輕盈体態動人心。切符賣罷憑欄倚。萬種情怌惹恨深。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	左二右四

	12
	女車掌
	翠岩
	腰懸革袋衣開襟。賣票車中弱質任。寄語同僚運轉手。莫敎見色動邪心。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	右二左十六

	13
	女車掌
	少靑
	輪廻笛響載駸。行止嬌呼語不禁。旅客漫嗤憑寸楮。費卿多少剪裁心。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	左三右十一

	14
	女車掌
	少樓
	輕盈体態感情深。親切歡呼旅客臨。漫把孔方看太重。喚行喚止要關心。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	右三左十三

	15
	女車掌
	劍樵
	一聲篤捕客爭臨。職屬娥眉感不禁。媚眼休窺運轉手。他人生命要關心。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	左四右避

	16
	女車掌
	少園
	洋裝楚語嬌音。招客凝神挽客心。窃喜車單都賣盡。荷包累是黃金。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	右五左十七

	17
	女車掌
	少泉
	蓬短髮質千金。賣券車中負職任。莫學時髦新女樣。虛榮心重惹招淫。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	左六右七

	18
	女車掌
	石富
	一唱嬌聲到着臨。車中賣票善關心。莫來學作摩登女。競鬥新裝恐惹淫。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	右六左八

	19
	女車掌
	盛旺
	車行笛響載駸。楚嬌裝喚客臨。生活困難勞婦女。誰人省識美人心。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	左七右九

	20
	女車掌
	亞明
	新妝時樣更情深。士篤聲聲待客臨。放眼道傍頻顧盼。有人呼歇總關心。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	右八左十九

	21
	女車掌
	少樓
	美人端的值千金。車上司權待客臨。乘降場中通一語。嬌聲宛轉動人心。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	左九右十四

	22
	女車掌
	少泉
	傾城傾國值千金。呌賣車單獨負任。多少石榴裙下拜。思親香澤日頻臨。
	詩報110號8版
	1935-08-01
	左十右十二

	23
	女車掌
	蕭乾源
	結束時裝妙似花。司機人共計生涯。憐他市上囂處。時囀珠喉報下車。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-23
	旗山旗峯吟社擊鉢

左姚松茂

右陳登科選（下同）

左元右八

	24
	女車掌
	魏錦標
	剪票時頻詢去處。關心昇降報無差。憐卿一朶如花貌。冒雨衝寒事掌車。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-23
	右元左臚

	25
	女車掌
	陳登科
	洋裝博束而如花。體態輕盈禮意加。慎勿迷情摩托手。關心四顧客呼車。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-23
	左眼

	26
	女車掌
	姚松茂
	摩托可權付小娃。給人乘票剪刀加。降昇我是初來客。指點憑卿路不差。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-23
	右眼

	27
	女車掌
	蕭乾添
	時裝窈窕好年華。旦夕慇懃為掌車。寄語芳心宜自護。司機人盡野心家。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-23
	左花右五

	28
	女車掌
	魏錦標
	交通發達自奢華。更用美人事掌車。升降關心頻細問。前程指示總無差。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-23
	右花左十

	29
	女車掌
	阮文仁
	新裝裁髮好年華。自應紅顏女掌車。洗得從來脂粉氣。也知尋個活生涯。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-23
	右臚左七

	30
	女車掌
	阮文仁
	當斯世界文明日。男女平權總不差。事業許多同負責。掌車果用到嬌娃。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-23
	左五

	31
	女車掌
	阮文仁
	憨態妍恣女掌車。迎來送往計生涯。多情美目頻誰送。個離愁正似麻。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-23
	左六右九

	32
	女車掌
	姚松茂
	一券兌時一剪加。司權摩托妙年華。惜儂未具扶輪手。文運前程共嘆嗟。
	臺南新報

12083號8版
	1935-08-25
	右六

	33
	女車掌
	游讚芳
	丰恣窈窕一嬌娃。身為營生日主車。每囑司機人仔細。應防險道轉馳邪。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-25
	右七

	34
	女車掌
	陳登科
	裝成□娜足堪誇。注盻遊人喚駐車。升降快如趙飛燕。慇懃案內禮偏嘉。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-25
	左八

	35
	女車掌
	（未注明）
	嬌□裝束自堪誇。逐日勞事掌車。悅色和顏勤待客。可憐都是為生涯。
	臺南新報

12081號8版
	1935-08-25
	左九右十

	36
	女車掌
	蕭乾元
	結束身材妙似花。司機人共計生涯。憐他市上囂處。時囀珠喉報下車。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	旗山旗峯吟社擊鉢

左姚松茂

右陳登科選（下同）

左元右八

	37
	女車掌
	魏錦標
	剪票時頻詢去處。關心升降報無差。憐他一朶如花貌。冒雨衝寒事掌車。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	右元左臚

	38
	女車掌
	陳登科
	洋裝博束面如花。体態輕盈禮意加。愼勿迷情摩托手。關心四顧客呼車。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	左眼

	39
	女車掌
	姚松茂
	摩托司權付小娃。給人乘票剪刀加。降升我是初來客。指点凴卿路不差。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	右眼

	40
	女車掌
	魂珍
	時裝窈窕好年華。旦夕慇懃為掌車。寄語芳欉宜自護。司機人盡野心家。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	左花右五

	41
	女車掌
	吟樵
	交通發達自奢華。更用美人事掌車。升降關心頻細問。前程指示總無差。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	右花左十

	42
	女車掌
	阮文仁
	新裝裁髮好年華。自立紅顏女掌車。洗得從來脂粉氣。也知尋個活生涯。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	右臚左七

	43
	女車掌
	夢塵
	當斯世界文明日。男女平權總不差。事業許多同負責。掌車果用到嬌娃。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	左五

	44
	女車掌
	僑客
	憨熊妍姿女掌車。迎來送徃計生涯。多情美目頻誰送。個離愁正似麻。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	左六右九

	45
	女車掌
	松茂
	一券兌時一剪加。權司摩托妙年華。惜儂未具扶輪手。文運前程共嘆嗟。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	右六

	46
	女車掌
	游讚芳
	丰姿窈窕一嬌娃。身為營生日掌車。每囑司機人仔細。應防險道轉馳邪。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	右七

	47
	女車掌
	登科
	裝成嬝娜足堪誇。註盼遊人喚住車。升降快如趙飛燕。慇懃案內禮偏嘉。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	左八

	48
	女車掌
	游水木
	嬈妍裝束自堪誇。逐日勞事掌車。悅色和顏勤待客。可憐都是為生涯。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	左九右十

	49
	女車掌
	黃石輝
	日跟隨自動車。收錢喚客興無涯。時裝本是尋常事。漫為摩登誚語加。
	詩報114號7版
	1935-10-01
	無

	50
	女車掌
	斗六

石朝福
	悅色和顏禮意加。注望乘客喚停車。憐他弱小嬌容女。克守生涯志可嘉。
	詩報138號18版
	1936-10-02
	無

	51
	女車掌
	陳如璧
	車中賣票作生涯。体態温存禮意嘉。發着有權歸主宰。自由却勝六宮娃。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	栗社課題

左王了菴

右楊子淵選

（下同）

左一右五

	52
	女車掌
	顏其昌
	洋裝結朿貌如花。剪票收錢禮意嘉。莫道車中生意淡。絕勝樓上抱琵琶。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	右一左二

	53
	女車掌
	碧濤
	歐風美雨近繁華。改札蛾眉特色花。艶幟新妝嬌出衆。循循迎送客盈車。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	右二左二六

	54
	女車掌
	楊子淵
	丰姿窈窕一嬌娃。日殷勤事掌車。彷彿阿香容貌好。司機人共樂生涯。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	左三右避

	55
	女車掌
	楊少貞
	笛鳴輪轉起飛沙。千里馳驅任小娃。疑是阿香為引御。却驚雷電兩交加。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	右三左五

	56
	女車掌
	楊鶴汀
	輕盈体態貌如花。朝夕殷勤事掌車。乘降關心迷路客。前途指點總無差。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	左四

	57
	女車掌
	謝鐸菴
	斷髮洋裝二八娃。收金折卷事如麻。殷勤足慰同車客。何必容顏似舜華。
	詩報

166號19版
	1937-12-06
	右四左二三

	58
	女車掌
	楊子淵
	結朿身材体態嘉。關心乘降喚停車。我來還是初來客。指點憑卿路莫差。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	左五右避

	59
	女車掌
	徐海璧
	輪廻疾走作生涯。二八佳人志可嘉。把握金錢毫不錯。管他乘降客喧嘩。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	左六右三十

	60
	女車掌
	徐海璧
	穰往熙來客滿車。湏知運轉路欹斜。阿香自有擎天手。握算精靈点不差。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	右六

	61
	女車掌
	希葛
	輕盈二八正含葩。乘降關心不亂麻。賣卷找錢尤愼重。轉身又顧客呼車。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	右七

	62
	女車掌
	鄒子襄
	阿香原善管輕車。對客殷勤禮可嘉。昇降有權休小視。前程進止聽嬌娃。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	左八右二三

	63
	女車掌
	鄒子襄
	售票殷勤一女娃。長留倩影七香車。玲瓏嬌小休輕視。昇降權歸掌握誇。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	右八

	64
	女車掌
	謝鳳池
	剪髮新裝結朿嘉。權司乘降伴司車。遠來縱有文盲者。指點憑卿路不差。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	左九右十三

	65
	女車掌
	張春華
	管車女子異邪袤。售票殷勤意可嘉。但願金錢相授受。莫敎輕薄及揄揶。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	右九

	66
	女車掌
	華韡
	抹些紅粉不妝華。眉媚聲嬌禮意嘉。笑向客當何處去。悠細語喚停車。
	詩報166號19版
	1937-12-06
	左十右三三

	67
	女車掌
	文治
	權輿巾幗立軒門。市券鳩金事太繁。未到停留場報道。扶輪手也聽鶯喧。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	仰喬軒擊鉢

左慶啟

右秋鏞選
（下同）

左元右五

	68
	女車掌
	蘊藍
	裙拖六幅語温存。喚駐呼行未懨煩。只恐宵深人不到。司機生也强求婚。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	右元左眼

	69
	女車掌
	錫牙
	百摺裙腰掛票存。客前來往剪聲煩。聽伊嚦啼鶯似。報次娉婷險傍門。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	右眼

	70
	女車掌
	秋鏞
	艶司乘合短裙翻。賣票聲嬌不憚煩。弱質可勝生活線。為伊行止暗消魂。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	左花右避

	71
	女車掌
	爾崇
	對客慇懃賣粟繁。惱人風月立車門。剪聲乙鶯聲嚦。宮下纔過動物園。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	右花左八

	72
	女車掌
	卜五
	乘降慇護倚門。指揮運轉聽鶯喧。憐卿任比阿香重。人命金錢總可煩。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	左臚右五

	73
	女車掌
	慶賢
	扶輪權柄不男尊。喝止呼行重一言。乘客死生皆付汝。莫牽摩托手銷魂。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	右臚左避

	74
	女車掌
	蒲三
	共伴扶輪是淑媛。每逢標立認町喧。坐中有客呼停駛。推轂男應聽女言。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	左六右八

	75
	女車掌
	常平
	螢橋終点笑何煩。欸客慇懃報幾番。最是不堪門畔立。擾人婀娜欲消魂。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	右六

	76
	女車掌
	雪嵐
	乘軺客半暗銷魂。艶影飄香映錦軒。疑是夫人欲持節。好敎絕域嫁烏孫。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	左七

	77
	女車掌
	芦月亭主人
	改札嬌聲体態温。不諳運轉指停奔。莫愁轆風塵苦。他日良緣締好婚。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	右七

	78
	女車掌
	蒲三
	待客乘車信淑媛。降昇行止任鶯喧。途中縱有關人命。切要虛心莫懨煩。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	左九

	79
	女車掌
	思齊
	一生摩托手談婚。場下停車席每温。聽著町名嬌喚處。縱非乘客也銷魂。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	右九

	80
	女車掌
	天奎
	二八佳人伺快輪。鶯聲燕語報町喧。雖然不是阿香輩。運轉憑伊一舌翻。
	詩報221號15版
	1940-04-06
	左右十

	81
	和順竹枝詞

（九首第三）
	鄭水發
	麻豆臺南此道經。每囘乘合不空行。多情最是女車掌。綺語嬌聲指路程。
	風月報112期七月號上卷27版
	1940-07-01
	無

	82
	過大武
	施梅樵
	錯落數十家，山坳與山側。草木多陰翳，青紫亂山色。大山尚遙遙，小山數不得。不見勞勞亭，往來此休息。轟轟自動車，頃間集南北。蕃婦望車來，負兒走益亟。口中啖檳榔，衣襟紅滴滴。蕃兒忽聲啼，蕃婦打努力。發怒語喃喃，語意誰解釋。抱兒急登車，買札錢吝惜。立定久不言，甘被車掌責。前驛下車時，從容固不逼。
http://club.xilu.com/wave99/msgview-950484-17441.html，鹿港詩人施梅樵詩歌探析 文/余美玲
	鹿江集
	大抵為1920年代晚期至1940年代

中期之間的作品


	無
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